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1 Touch = Select / Interact Double-Touch & Hold = Grab / Highlight 2 Touch = Command Menu 3 Swipe Forward = Scroll Up Swipe Backward = Scroll Down Double-Touch & Hold = Quick Scroll Up / Down



Pick up for Presenter mode • Swipe Left = Page Back / Previous Slide • Swipe Right = Page Forward / Next Slide 4 Power/Reset = Press to Turn On / Off 5 Slot = USB Receiver Storage 6 Cover = Battery Compartment 7 Laser: Do not stare into beam or view directly with optical instruments.



WASTE ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT



LED Indication LED Indication Blue High power level Off Sleep mode or no power* Red Low power level: < 2.2V Rapid blinking Pairing with computer On Ready for use Slow blinking Successful connection * After 90 seconds without use, the mouse enters Sleep mode. Move or touch it to wake it up. After 1 hour without use, the mouse turns off. Press Power/Reset to re-activate it.



Español Deutsch 1 Berühren = Auswählen / Interagieren Zweimal antippen & halten = Verschieben / Markieren 2 Berühren = Kontextmenü 3 Wischbewegung nach oben = Hochscrollen Wischbewegung nach unten = Herunterscrollen Zweimal antippen & halten = Schnell hoch-/herunterscrollen



Maus aufnehmen: Wechsel in Presentermodus • Wischbewegung nach links = Zur vorherigen Seite/Folie • Wischbewegung nach rechts = Zur nächsten Seite/Folie 4 Power/Reset = Drücken zum Ein-/ Ausschalten 5 Slot = Staufach für USB-Empfänger 6 Abdeckung = Akkufach 7 Laser: Schauen Sie nicht direkt in den Laser.



LED Bedeutung LED Bedeutung Blau Hoher Akkuladezustand Schnelles Verbindungsaufbau Rot Niedriger Akkuladezustand < 2,2 V Blinken mit PC An Betriebsbereit Langsames Verbindung mit PC Aus Leerer Akku oder Sleep-Modus* Blinken erfolgreich * Wird die Maus über 90 Sekunden lang nicht genutzt, wechselt sie in den Sleep-Modus. Bewegen oder berühren Sie sie, um sie zu reaktivieren. Wird die Maus 1 Stunde lang nicht genutzt, schaltet sie sich ab. Drücken Sie Power/Reset, um sie zu reaktivieren.



1 Un toque = Elegir / Interactuar Toque dos veces y mantenga presionado = Arrastrar / Seleccionar 2 Un toque = Menú emergente 3 Deslice hacia adelante = Desplazamiento hacia arriba Deslice hacia atrás = Desplazamiento había abajo Toque dos veces y mantenga presionado = Desplazamiento rápido



Levante el ratón: Para activar el modo presentador • Deslice hacia la izquierda = Regresa a la página/diapositiva anterior • Deslice hacia la derecha = Avanza a la página/diapositiva siguiente 4 Encendido/Reinicio = Presione para Encender/Apagar 5 Ranura = Guarde aquí el Receptor USB 6 Tapa = Compartimento de las baterías 7 Laser: No mire fijamente el haz o vea directamente con instrumentos ópticos.



LED Indicación LED Indicación Azul Nivel de energía alto Parpadeo Emparejamiento con la Rojo Nivel de energía bajo < 2.2V rápido computadora Encendido Listo para usarse Parpadeo Conexión exitosa Apagado Sin energía o en modo de espera* lento * Después de 90 segundos en desuso, el ratón cambiará al modo de espera. Mueva o toque para activarlo nuevamente. Después de 1 hora en desuso, el ratón se apagará. Presione el botón de Encendido para reactivarlo.



Polski



1 Dotyk = Wybór / Interakcja Podniesienie myszy: Podwójny dotyk & Przytrzymanie = Uruchomienie trybu prezentacji 1 Toucher = Sélectionner / Interagir Enlevez la souris: Changer au Uchwyt / Podświetlenie • Przesunięcie w lewo = Strona do mode Présentateur Toucher deux fois = Déplacer / tyłu / Poprzedni Slajd 2 Dotyk = Menu kontekstowe • Glissement vers le gauche = Marquer • Przesunięcie w prawo = Strona do 3 Przesunięcie do przodu = Page/Diapositive précédente 2 Toucher = Menu de contexte przodu / Następny Slajd Przewijanie w górę • Glissement vers la droit = Page/ Przesunięcie do tyłu = 3 Glissement vers le haut = 4 Zasilanie/Reset = Wciśnij, aby Diapositive prochaine Défilement vers le haut Włączyć / Wyłączyć Przewijanie w dół 4 Power/Reset = Appuyer pour Glissement vers le bas = Podwójny dotyk & Przytrzymanie = 5 Slot = Magazynek na odbiornik USB Activer/Désactiver Défilement vers le bas 6 Zaślepka = Komora na baterie Szybkie przewijanie Góra / Dół 5 Emplacement = Stockage du Toucher deux fois et tenir = 7 Moduł lasera: Nie należy patrzeć récepteur USB Défilement rapide bezpośrednio w strumień wiązki 6 Couvercle = Compartiment de batterie lasera ani przez urządzenia ptyczne. 7 Laser: Ne jamais fixer le faisceau ni le Dioda Wskazanie Wskazanie regarder sans instruments optiques. Dioda Szybkie Parowanie z komputerem Niebieska Wysoki poziom naładowania Czerwona Niski poziom naładowania: 
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touch mouse - Manhattan Products 

All trademarks and trade names are the property of their respective owners. ... Deutsch: Dieses GerÃ¤t enspricht der Direktive R&TTE Direktive 1999/5/EC.
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touch mouse - Manhattan Products 

TOUCH MOUSE and Presenter. For optimal performance, some practice required. Die optimale Bedienung erschließt sich erst
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master-touch 

28 dic. 2016 - 21. Cubierta de la rueda. 22. Triángulo. 1. Lid Handle Assembly. 2. Lid. 3. Warming Rack. 4. GBS™ Hinged.
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master-touch 

17 ene. 2019 - www.weber.com. © 2018 Designed and engineered by Weber-Stephen Products LLC,. 1415 S. Roselle Road, Palat
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master-touch 

21.01.2019 - EinsÃ¤tze des GOURMET BBQ SYSTEM in den Rost einsetzen, wie zum Beispiel den Grillrost zum scharfen Anbraten, den GeflÃ¼gelbrÃ¤ter oder ...
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Lite Touch® 

Lite Touch® es un limpiador de monitores con TRC y Plexiglas® libre de amoníaco y solventes, diseñado no sólo para disip
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master-touch 

31 oct. 2018 - para ahumar jamón o panceta. Cerezo ... Ternera, aves de corral, aves de caza y cerdo (en particular, jam
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BDA CMZ-Touch und CNMZ-Touch 

Es gibt verschiedene Varianten beginnend von 3 Sensoren in einer Gruppe ... Durch DrÃ¼cken des Tastenfeldes, kann der Wert eingegeben werden z.B. AP1 â€ž7â€œ;.
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Lite Touch 

Para obtener información adicional, comuníquese con nosotros al +1 800 558 2332 o en www.diversey.com. Limpiador libre d










 


[image: alt]





Bluetooth® Mouse M555b 

consider buying a Bluetooth dongle for your computer's USB port. ... integrado, puede comprar un adaptador Bluetooth par
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MICRO MOUSE USER MANUAL 

Thank you for purchasing the MANHATTAN® MM1 optical Mobile Mini Mouse,. Model 176835 or MM3 optical Mobile Micro Mouse,
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Big Brother Mouse 

viele Kinder grosse Teile .... fige Teams, die zu Schulen reisen, um die Kinder dort für das. Lesen zu begeistern .... Sie aus Ihrer Spende an Big Brother Mouse.
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Success Wireless Optical Mouse 

179416. The Manhattan Success Wireless Optical Mouse combines modern design with advanced ... Plug-and-play installation â€” Windows and Mac compatible.
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Wireless Optical Mouse 

V3 ENGLISH 16-0288. CONNECTING YOUR MOUSE TO YOUR COMPUTER. 1 Plug the USB transceiver into a USB port on your computer.
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Lite Touch® 

Limpiador libre de amoníaco y solventes que disipa la carga estática y repele el polvo. Efectivo. ▻ Diseñado para limpia
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master-touch 

www.weber.comÂ®. Â© 2014 Designed and engineered by Weber-Stephen Products LLC,. 200 East Daniels Road, Palatine, Illinois 60067 U.S.A..










 


[image: alt]





Wired Optical Mouse Instructions 

4-F, No. 77, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Xizhi Dist., New Taipei City 221, Taiwan .... Falls Ihr Computer die Maus nicht erke
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WT415 Wireless Optical Mouse 

2.4 ГГц беспроводная оптическая мышь b. USB npneMHUK 2,4 rry c. 1 элемент питания типа AA d. Краткое руководство. Obsah
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SILHOUETTE OPTICAL MOUSE INSTRUCTIONS 

The computer operating system will automatically detect the device and install the ... USB compatibility of your operati
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Wired Optical Gaming Mouse 

2400 dpi, perfect for daily work or gaming. Color-changing LEDs to clearly and subtly highlight the ... General. â€¢ Mouse: optical sensor (R168B); 800/1200/1600/2400 dpi resolution. â€¢ Controls: right and left mouse with scroll wheel (auto-scroll),
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Wrist-Rest Mouse Pad 

Gel material promotes proper hand and wrist position, Blue. Part No.: 434386. Features: Soft wrist support feels like gel. Ergonomically designed. Combats ...
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Magic Mouse Teardown 

23.09.2016 - Wired und iFixit werden prÃ¤sentiert ein Sony Teardown - Wettbewerb . Nehmen Sie neben etwas von Sony, fotografieren, und verwenden Sie ...










 


[image: alt]





Curve Wireless Optical Mouse 

USB, Five Button with Scroll Wheel, 1600 dpi, Gray/Black. Part No. ... minimal wrist movement. ... Auto power management helps maintain proper battery levels.
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Magic Mouse 2 desmontaje 

Apple Magic Mouse 2 desmontaje realizó el 15 de octubre de 2015. Escrito por: Ron Davis. INTRODUCCIÓN. Esta semana, Appl
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